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 আ-নওয়াবীর চিশ হাদীস
হািদস নাারঃ ৩৫

১/ িবিবধ হািদসসমূহ

পিরেদঃ কান পিরদ নই

আরবী

 " ه عليه و سلمال صل هال ولسر قَال :قَال نْهع هال ضةَ رريره ِبا نع

تَحاسدُوا، و تَنَاجشُوا، و تَباغَضوا، و تَدَابروا، و يبِع بعضم علَ بيع بعضٍ،

و ،هذِبي و ،خْذُلُهي و ،همظْلي  ،ملسخُو الْما ملسانًا، الْمإخْو هال ادبونُوا عكو

رقحنْ يا ِالشَّر نرِئٍ مبِ امساتٍ، بِحرم ثََث دْرِهص َإل يرشينَا، واهى هالتَّقْو ،هرقحي

. "هضرعو الُهمو همد :امرح ملسالْم َلع ملسالْم لك ،ملسالْم خَاها

.[ملسم اهور]

বাংলা

৩৫। আবূ রায়রা রািদয়াা ’আন হেত বিণত হেয়েছ, িতিন বেলন, রাসূল সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছন: পরর িহংসা কেরা না, এেক অপেরর জন িনলাম ডেক দাম বাড়ােব না, পরর িবেষ পাষণ

কেরা না, এেক অপর থেক আলাদা হেয় যও না, একজেনর েয়র উপর অনজন য় কেরা না। হ আাহর

বাাগণ! পরর ভাই ভাই হেয় যাও। মুসিলম মুসিলেমর ভাই, স তার উপর যুলুম কের না এবং তােক

সীহীন ও সহায়হীনভােব ছেড় দয় না। স তার কােছ িমথা বেল না ও তােক অপমান কের না। তাকওয়া

হে- এখােন, িতিন িনেজর বুেকর িদেক িতনবার ইশারা কেরন। কান মানুেষর জন এতটুকু ম যেথ য, স

আপন মুসিলম ভাইেক নীচ ও হীন মেন কের। এক মুসিলেমর র, সদ ও মান-সান অন মুসিলেমর জন

হারাম।

[মুসিলম: ২৫৬৪]

English
No Section

On the authority of Abu Hurayrah (may Allah be pleased with him) who said:
The Messenger of Allah (peace and blessings of Allah be upon him) said, “Do
not envy one another, and do not inflate prices for one another, and do not
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hate one another, and do not turn away from one another, and do not
undercut one another in trade, but [rather] be slaves of Allah and brothers
[amongst yourselves]. A Muslim is the brother of a Muslim: he does not
oppress him, nor does he fail him, nor does he lie to him, nor does he hold
him in contempt. Taqwa (piety) is right here [and he pointed to his chest
three times]. It is evil enough for a man to hold his brother Muslim in
contempt. The whole of a Muslim is inviolable for another Muslim: his blood,
his property, and his honour.” [Muslim]

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলাম হাউস • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=21680

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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